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Mpuxodbko H.T.

cmapwuli suknaday Kagedpu HiMmeybKoi mosu

Gaxkynememy MixHaAPOOHOI EKOHOMIKU Ma MeHedHMeHMy

LBH3 «KuiscbKuli HayioHansbHuUli ekoHomiYHUl yHisepcumem imeHi Baduma lemoemaHa»

MOTUBALINHA CKNAOOBA HABYAHHSA IHO3EMHOI MOBU

Anomauia.y yiti cmammi pozenaHyma npooiema MOmMueayii HA8YAHHSA CMYOeHMI8 THO3eMHOI
Moeu. Busnauaemocsa nonsamms momueayii, aHanizyiomuvcs 6UOU MOMUBI8, HAOAHI peKoMeHOayii ujooo
Gopmy6anHs ma noCunNeHHs MOMmusayii cmyoeHmia y npoyeci 080100IHHS IHO3EMHOIO MOBOIO.

Knrwouoei cnoea: momusayis, Momueu, HA8UAHHS THO3EMHOI MOBU, MIJHCKYIbIMYPHA KOMYHIKAYIS,
IHHOBAYIUHI MEXHOO2I].

Abstract. The article examines the problem of the students’ motivation to learn a foreign
language. The concept of motivation is determined, different kinds of reasons are analyzed. Also some
recommendations in relation to the formation and the increasing of the students’ motivation to the
study a foreign language are proposed.

Key words: motivation, reasons, studies of foreign language, intercultural communication,
innovative technologies.

B enoxy rnoGamizariii ycix cdep CyCHUIBHOTO KUTTS 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH
CTaJI0 HEBIJ’ €EMHHM ITOKa3HUKOM (PaXxOBOi KOMIIETEHTHOCTI CYy4acHOIro CIHeIlajicTa.
3poctanHs MacmtabiB mpodeciitHoi MOOUTBHOCTI, €KOHOMIYHOTO Ta MIXKHAPOIHOTO
CHIBpOOITHMIITBA; CTPIMKE 30UIbIIEHHS OOCATIB 1 TeMmiB OOMiHY 1H(QOpMAaLI€L0;
po3mMpeHHsT MpodeCiiHMX KOHTAKTiB; MOMKJIMBOCTI HABUaHHS Ta CTaXyBaHHS 3a
KOPJIOHOM TependadaroTh HEOOXIAHICTh BOJOMIHHS HABUYKAMU MDKKYJIBTYpPHOT
KoMmyHikaiii. Lle 3HauHOIO MiIpOIO0 3YMOBIIOE CTPYKTYpy, I, 3MICT 1 XapakTep
HaBYAJIbHOIO TMpPOLIECY, MOTHUBALIMHI MEXaHI3MH, CHPHUSTIMUBI MEJAroridydHi yMOBH
3abe3rneueHHs MpodeciiiHol MiAroTOBKM MaWOyTHHOTO (axiBIls, i piBEeHb 1 SIKICTb.
3arajgpHOBIIOMO, IO 3aMOPYKOI0 YCIIIMTHOCTI Oy/b-SKOi TiSTIBHOCTI € MOTHBAIliiiHA
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CKJIa/I0Ba, TOMY MOIIYK HUISXIB MOTHBAIli CTYyJEHTIB 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOi MOBH
BUCYBA€THCS HA PIBEHb CEPHO3HOT MEAArOr14HO1 IPOOIEMH.

BiTumsnsHi Ta 3apyObKHI BYE€HI 3aliMalOThCA JOCHTIKCHHSM CYTHOCTI Ta
CTPYKTYpH MOTHBaIi, mpouecy (QopMyBaHHS MOTHBAIlIMHUX MEXaHI3MIB Ta ix
NOCWJICHHS Ha PI3HMX eTanax HaB4aHHs. L{1if Temi npucCBsYeHa 3HAYHA KUIBKICTh Mpalb
TakuxX HaykoBIiB, sik C. ['onuapenko, B. Kupunenko, B. Cemuuenko, C. PyOinmireiis,
JI. boxoBuu, 1. 3umnus, B. Acees, O. JleontheB, M. JleBouko, B. Knauko, Il. Ko3uk,
I. Kpacnoromoa, M. Maromen-EminoB, R. Gardner, R. Steers, G. Schmitz,
R. Schwarzer, F. Perels, D. Schunk, A. Bandura, G. Becker, E. Piehl, J. Neumann Ta
THIITUX.

[Ipote, He3Bax)arOYu Ha BEITUKY KUIBKICTh JOCIHIKEHB, 1151 TTpo0IeMa POIOBKYE
3QITAIIATUCS aKTYaTbHOIO 1 BUMArae moJajabIioro BUBYCHHS.

Mera panoi mnyOmikamii — 3’sCyBaTH Ta CHCTEMaTHU3yBaTH OCOOJIMBOCTI
dbopMyBaHHsS HaBUYaJIbHOI MOTHBAIlll, IUIISAXU i1 MOCWJICHHS, PO3TJISHYTH ii BIUIUB Ha
IpOIIeC HaBUYaHHS 1HO36MHOI MOBH.

Ak Bimomo, motuBalis (Big lat. «movere») — CHOHyKaHHS 10 Ail, JUHAMIYHHM
nporiec (i310J0T1YHOrO Ta MCUXOJIOTIYHOTO IUIaHy, KU KEpy€e MOBEAIHKOK JIIOJIUHH,
BH3HAYa€ MOro CIPSMOBAHICTh, OpPraHi30BaHICTh, AKTHUBHICTh; 3JaTHICTh JIOJUHH
3a/I0BOJIBHATH CBOI MOTpeOu y nii. BoHa 0a3yerbcs Ha MOTHBaX, TOOTO KOHKPETHHX
CIIOHYKaHHSX, CTUMYJIaX, [0 3MYIIYIOTh 0COOY MisITH.

Sk MOTHBH, MOXYTh BHUCTYyNaTH €MOIlii ¥ MparHeHHs, 1HTEepPeCH, IIiTl, MoTpedH,
171eau, iHHICHI opieHTAaIli To1o. TOMy MOTUBH — 1€ CKJIaJIHI JUHAMIYHI CUCTEMHU, Y
AKUX 3JIIACHIOETHCS BUOIp 1 MPUIHATTS pillIeHb, aHaji3 Ta OI[iHKa BUOopy. MoTuBu €
PYIIIIHOI CUIIOI HABYAIBHOTO MPOIECY.

Ane wMoTHBAIisg 0 HaBYaHHS € JOCTaTHbO HEMPOCTUM 1 HEOJHO3HAYHUM
npouecoM. BoHa BUKOHye KulbKa (YHKIIM: CIIOHYKae, HaNpaBiisie Ta OpPraHi3OBYeE
CTyJICHTa, HaJla€ HaBUAJIbHIN NISUTBHOCTI OCOOMCTICHHM 3MICT 1 BaXKJIMBOTO 3HAYEHHS.
€nuicth nux QyHKIN 3a0e3meuye peryoBaibHy poJib MOTHUBAIIIT B MOBE/IHIII TUX, XTO
3100yBa€e 3HAHHS.

MoTuBH, 0 CTUMYJIIOIOTH JIIOJUHY 1 CIIOHYKAIOTh 1i JO aKTUBHOI JISJILHOCTI, B
JTAHOMY BUIIQJIKy — JI0 BUBYEHHS 1HO3€MHO1 MOBH, — MOXXYTb OyTH pi3HOMaHITHUMHU.
Crig BUAUTATH Ba BUAW MOTHBIB: 30BHIIIHI Ta BHYTPilIHI. MOTUBH MisUTBHOCTI, IO HE
NOB’si3aHI 3 HEK Oe3MocepeHbO, ajle BIUIMBAIOTh HA 1i YCHIUIHICTh, HAa3UMBAIOTHCS
30BHINIHIMH. BOHM AUISITBCA Ha COIlajibHI, 110 3yMOBJIEHI CTABJICHHSM CTYyACHTa IO
npodeciiHOro M Kap’€pHOro pocTy, Ta OCOOHCTICHI, IO CKJIAJalOThCS 3 MOTHBIB
OLIIHKK, TMpParHeHHs YCIIXy, CAaMOCTBEP/UKEHHS, MIABULIEHHS POJI  BJIACHUX
MOMUJIMBOCTEH TOIIO. BHYTpIlIHI MOTUBH MOB’s3aH1 31 3MICTOM 1 IIPOILIECOM JISITBHOCTI.
Bonu nminstecs Ha mporiecyaibHi (1HTEpEC 0 MpOIEeCy AisUIBHOCTI); Pe3yJbTaTHBHI
(iHTepec 10 pe3ysbTaTy AISIIBHOCTI, Y TOMY YHCII Mi3HABATHHUM Ta KOMYHIKATUBHHA) 1
MOTHBHU CaMOPO3BUTKY (3apa/iid PO3BUTKY CBOIX SIKOCTEH 1 3[110HOCTEM).

Jetin KapHeri CTBEp/KY€: «...y CBITI € TUIBKH OJIMH CHOCIO CIOHYKaTH JIOJIEH
OCh 3POOUTH — 3MYCHUTH JIIOJMHY 3aXOTITH Ie 3poOutm». Jljisk Toro, moo CTyIeHT
JTUACHO JOJIy4uBCs 10 poOOTH, MOTPIOHO, 1100 3aBAaHHS, SIKI CTABISATHCS MEPE] HUM Y
X0/11 HaBYAJIbHOI J1SUTBHOCTI, OyJIM HE TUIBKH 3pO3yMLII, ajie i BHYTPIIIHHO MPUNHATHI,
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T0OTO, MO0 BOHM HAOyIM 3HAUYIIOCTI JUIsl cTyAeHTa. OCKUIbKM JiCHE IKeperio
MOTHBAIII1 JTIOJIMHU 3HAXOJUTHCS B HiMl caMiif, TO HEOOX1HO 1i CIOHYKaTH 0 TOTOo, 1100
BOHA cama 3axOTija MIOCh 3pOOMTH W 1€ 3poOmia. Tomy BHYTpIIIHS MOTHUBAIlSA €
OCHOBHMM YMHHHKOM IIpOIleCy HaBUaHHS. 1i (OpMyBaHHS € HEOOXiJHOI YMOBOIO
YCHIIIHOIL JISJIBHOCTI B OyIb-5IKiil cpepi, 30Kpema y mpoLeci BABYEHHS 1HO3EMHO1 MOBH.

BaxxnuBoro yMOBOIO (pOpMYBaHHS Ta pO3BUTKY BHYTPIIIHbOI MOTHBAIIIT Cy4aCHOTO
CTyJIEHTa € Hacamrepe] 0OCOOUCTICTh BUKIIAJa4a, XapakTep HOTro CTaBIIEHHS 10 poOOTH.
ToOTo, BuKIamad caMm Mae OyTH TPUKIAAOM 1 BUKIUKATH y CTyJIEHTa MOTpedy B
HaByaHHI. CHiBhpans Ta MOPO3YMIHHS MDK LHMMH JIBOMa CyO’€KTaMU HaBYaJbHOTO
nporiecy OyJid 1 3aJMIIAlOThCS TOJIOBHOKO MEPEIyMOBOIO y (DOPMYBaHHI MOTHBAIlIT 10
HaBYaHHS. 3aBJIaHHS BHKJIajada IOJISATaE B ypaxyBaHHI 1HAWBIAYaJbHUX, OCOOMCTICHO
3HAYYIIMX MOTHBIB, a TaKOX Yy MIATPUMII M PO3BUTKY MOTHMBIB, IO BHU3HAYAIOTh
IIParHeHHs CTYJCHTA J0 3J00YyTTS 3HaHb Ta MOJAIBIIOr0 OOMIHY HUMH 3 MapTHEpaMHu
1O CIJIKYBaHHIO.

Craig 0cobIMBO HArOJIOCHUTH HA BAXIMBIN POJIl MEPLIOTO 3aHATTS, MiJ Yac SKOTO
BUKJIaJIay Ma€ BUKIIMKATH y CTYJEHTIB Mi3HABAJbHUN IHTEPEC JO MOBH, 3aL[IKABUTH iX
CBOEI0 BJIACHOIO 3aXOIUICHICTIO MOBOIO. J[OLUJIBHO HajaTH SCKpaBy 1 Pi3HOMAaHITHY
iHdopMaIlito AK IMOJ0 MOBH, ii BHHHKHEHHS, TaK 1 MO0 ICTOpli, KyJbTYpH,
€KOHOMIYHOT'O PO3BUTKY KpaiH, JIe BOHA BXKUBAETHCS; CTATUCTUYHI JIaH1 MPoO 1i HOCIiB Ta
PO JIFOAEH, IO 1i BUBYAKOTh, TOILIO.

OCHOBHUM PI3HOBUJOM BHYTPIIIHROT MOTHBAIlll € KOMYHIKaTHBHA MOTHUBAIIiS,
TOOTO TOTpeOU (POPMYIOTHCS SIK KOMYHIKATHUBHI: CHIJIKYBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO 3 1i
HOCISIMU, YMTAHHS SIK XYJI0KHBOI, TaK 1 CHelialbHOi JIITepaTypu, HaIUCaHHS JIHCTIB,
KOMEHTapiB, €ce ToIo). AJe, He3BaKal4u Ha Te, M0 I[EeW TUM MOTHUBAIii OUIBII
BUpaXeHUH, oro HalckiagHime 30epertu. Lle MokHa OSICHUTH TUM, TII0 B aTMocdepi
pIIHOT MOBH 1HO3€MHA SIBJISIE COOOI0 IITYYHUM 3aci0 CHUIKYBaHHS, TOOTO, MEPEBAXKHO,
KOMYHIKaIlisl Ma€e YMOBHHUH XapakTep, IO HaOJmkae i 10 CIEHIYHOI KOMYHIKallii,
3BIZICM 3BEpHEHHA [0 YsaBH, (anTasii. Tol, XTO BHBUAaE MOBY, Ma€ OaxaHHS
CIJIKYBaTUCS HA TEMH, SIKI MOT0 3aXOIUTIOIOTh Ta LIKABIATH. TOMY CIiJ Ay’KE YBAXKHO
MIIXOIUTH IO BUOOPY JIGKCUYHUX TEM, 10O CIIOHYKATH CTYJEHTIB JI0 iX OMpaltoBaHHs
Ta BUBUCHHS. HerikaBl TeMu MOXXYTh BHUKJIMKATH HE3a/IOBOJICHHS Ta OyTH OIIHEHI SK
MapHO BTpaYeHUH Yac, a M0 HaAWUTIpIIe, MPU3BECTH JI0 IEMOTHBAIII] CTYJCHTIB.

Becy HaBuanbHuil mporec Mae OyTH MOOYyJOBaHUM Tak, MO0 MiJl 4ac KOKHOTO
3aHATTA CTYJACHTH BiAYYBaJIM PadICTh BIJ 3aJ0BOJICHHS MNOTpeO, crerudiuHuX 1is
npeaMeTa, IO BOHM BHBYAKOTh. 3aJyYCHHS MOTHBAIlIMHMX MEXaHI3MIB, SKHMH
HacaMIlepe/] € IHHOBAI[IiHI TEXHOJIOT1] HaBYaHHS, BIIrpa€e 3HaYHYy pOJib y JIOCATHEHHI
i€l MeTH. 3yNMMHUMOCS Ha KUIBKOX 3 HMX, Ha Hally AYMKY, HalOUIbII J1€BUX JUJIS
(dbopMyBaHHSI MOTHBAIIIT 10 HABYAHHS.

[Tepenycim cmin Ha3zBatm KoomepatuBHe HaBuaHHs (Kooperatives Lernen). Ils
¢bopMa HaBuaHHsS mnependadae poOOTy y MiHI-Irpyni (KOMaHAl), YYacCHUKHA SKOI
00’eHaH1 3arajbHOI HAaBYAIHHOIO METOI. BHUKOHYIOUM 3ampOIOHOBAaH1 BUKIIA/IayeM
3aBJaHHS, CTYJIEHTH HAMararoThCs TOCSATTH PE3yIbTaTiB, BUTITHUX JJIs1 HUX CaMUX 1 7S
pemtr  4neHiB cBoei rpymu. KoomeparmBHe HaBYaHHS ~MICTUTH  €JIEMEHTH
KOHKYPEHTHOCTI1, crpusie (OpMyBaHHIO Ta PO3BUTKY MOTHUBY IparHeHHs YCHiXy,
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NIEPEBEPIICHHS BJIACHOTO PIBHS TIOMEPEIHIX JOCSITHEHb. Taka (opma HaBYAHHS
CIIOHYKA€ CTYJICHTIB JJO aKTUBHOI CHIBIIpalll, BIAKPUBAE ISl HUX HOBI MOKJIMBOCTI, JIa€
3MOTy peaii3yBaTd NpHUpOAHE Oa)xkaHHS JO CHUIKYBaHHS, BUKIMKAE 3aJ0BOJICHHS
pe3yJibTaTaMu CBO€T JISUIBHOCTI Ta CIPUSi€ 3HAYHO BUIIUM JOCATHEHHSIM Y 3aCBO€HHI
3HaHb 1 JOPMYBaHHI KOMYHIKATUBHUX KOMITETEHLIIN.

Taka mozaenb Moke OyTH BIaj0 3aCTOCOBaHA Ha PI3HUX €Tarnmax HaBYaJIbHOTO
nporecy. Ii MOXHa yCIHIIIHO MO€IHYBATH 3 IHIIMMM iHHOBAUiHMMH TEXHOJOTisIMH
HaBYaHHS, Hampukiang, mind mapping, mo O0a3yeTbCs Ha acOIlaTUBHUX PO3YMOBHUX
nmpoiiecax Ta mnependadae po3poOsieHHs mind maps (IHTEJNEKT-KapT). BoHu MaroTh
BUTJISIZT CXEMH, IO PO3MIIIYEThCS Ha apKyll manepy ¢gopmartoMm Bix A-3 1o A-4, y
IIEHTP1 SKOTO MOXYTh OyTH pO3TaIllOBaHi: KIIOYOBE TMOHSTTS, i7es, mpodiiemMa dYu
NUTAHHS, SIKI TOTPIOHO JocaiauTu ado npoaHamizyBaTu. [loB’s3aH1 3 00’€KTOM aHaNI3y
TIOHATTS 3a3HAYAIOTHCS Ha TUIKAX, 10 BIIXOJATh BiJl IEHTPY. Pe3ynbpratu Takoi podotu
IOPE3eHTYIOThCA CTYJEHTaMM IIiJ] Yac MPAKTUYHOTO 3aHATTA. [HTenekT-kapTu
BUKOPHUCTOBYIOTHCS JUIsl CTBOPEHHS, Bi3yanizalii, CTpyKTypHu3aii 1 kimacudikamii e
Ta SBJIAIOTH COOOI0 3aci0 BHpILIEHHS 3aBJlaHb, YXBAJCHHS pIlIeHb, aHaII3y MOJIMH,
niacyMKy 1HpopMaIiii ToImo.

JIOWIbHUM € BUKOPHCTaHHS aBTCHTHYHUX MaTepiajiB, SKi BBaKAIOTHCS
HAalBAXJIMBIIIMM  CIHOCOOOM  3aJlydeHHS CTYIEHTIB JO0 Ii3HaHHS 1HO3EMHOTO
CyCNUIbCTBA, WOro KYyJbTYpH, TpaJauLIi, yHepelX eHb, CIHOCOOIB MUCIEHHS,
MEHTATITETY, 1 TAKUM YUHOM TOCUJIIOIOTH Mi3HaBaJbHy MOTHBaIi0. Lle MOxyTh OyTH
TEMAaTUYHI TEKCTH, 30KpeMa EKOHOMIYHOIO 3MICTy, Kpa€3HaBYl, XYJOXHI, TaKOX
nianoru (MOJIJIOTH), BIpIli, JIUCTH, IHTEPB’10, ayAl03aNuCH, Biieopoauku. EdekTuBHUM
€ ompalfoBaHHs (aHOTYBaHHsS, pedepyBaHHS) aKTyallbHUX CTaTe 3 MepioJAMYHUX
ApykoBaHuX Ta online-Bumanb. CTyaeHTaM MoKe OyTH 3alporOHOBaHE TaKe TBOpYE
3aBJIaHHs, K HAMCAHHS PEJaKTOpy ra3eTu ado aBTOPY CTATTi JHCTa, KU BigoOpakae
iX JyMKHU 11010 MPOYMTAHOTO Ha MojaHy y crarti temy. Llle ogHuM 13 3aBaanb Moxe
OyTH TpOMO3UIlisi HAMAaJIOBaTH KapUKAaTypy Ta 3pOOUTH 10 HEi KOMEHTap, y SKOMY
CTYJEHTH BHUCIIOBIIIOIOTH CBOI MOTJISLAM HA TY YH 1HIIY TeMY, IPoOIeMy, MOAI0 TOLIO.

OnHuM 3 Mi€EBUX MOTHBAIlIMHUX MEXaHI3MIB € cTaHIliiiHe HaB4daHHsS (Lernen an
Stationen) — ¢opma caMOCTIitHOT poOOTH B HaBYAJIBHHI Yac, MiJ] 4ac AKOI CTyJECHTU
MOXYTh CaMOCTIMHO OOMpaTH 3aBJaHHS 13 3alpPOMOHOBAHOTO BHUKJIAAayeM OJoka
3aBJlaHb, MOCTYMOBO BUKOHYIOUM iX Ta MEpPEXOAsiud BiAg OgHOrO A0 iHmoro. Taka
JUSJIBHICTh Ma€ HACTYIHI NEepeBaru: MOKJIMBICTh 1HIAWBIIyadbHOI Ta POOOTH B MiHi-
rpynax, ypaxyBaHHs HaOyTUX KOMIETEHITIH, AudepeHIfiiioBaHi 3aBIaHHs I CTYACHTIB
3 PpI3HUM pIBHEM 3HaHb Ta MIJATOTOBKM, ONpAIIOBaHHA 3aBJAaHb 3a CBOIM
IHIUBIIYyJIbHUM IUJIJAHOM Ta Yy CBOEMY TEMIIl;, HASBHICTh Marepiaiy, IO J03BOJISE
IIPOBECTH KOHTPOJb 1 CAMOKOHTPOJb; PO3BUTOK MOUYTTS BiAmoBimanbHOCTI. [locTiiiHa
3MIHIOBaHICTh HABYAJbHUX (DOPM BHOCUTH PO3PSIIKY, CTPAXYE BiJ YTOMH.

HaBuaHHS Ha «CTaHINSIX» BBAXKAETHCS TEPCHEKTUBHUM, OCKUIBKHM B paMKax
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIIl1 BOHO € KOHIIETITYaJbHO HOBOIO OpraHi3aIli€lo HaB4ajabHOTO
IIPOIIECY, TOJIOBHI IPUHIIUITH SKOi CTAHOBJISITH BUCOKUI PIBEHb MOTHBAIIIl Ta OpiEHTAITIS
Ha aKTUBHY NPAKTUYHY MJISUIBHICTh CaMUX CTYAEHTIB, CAMOCTIMHICTH 1 chiBIpans B
KOMaH/I1, po3po0Ka cTpaTerii BUPIIICHHS TOCTABICHOTO 3aB/IaHHS.

295



[IpoBeneHHss irop SK pONBOBUX, TaK 1 JIUIOBUX, CIPHUSE CTBOPEHHIO
NOOpPO3UUWINBOTO  ICHUXOJIOTIYHOIO  KJIIMary, CTBOPIOE aTMocdepy 1HO3EMHOTO
CIIJIKYBaHHS, MOTUBYE aKTUBHICTh Ta TBOPYICTh CTYJICHTIB JUIsl ONTUMAJILHOI peaizartii
HUMU HaOyTUX 3HaHb, HABHYOK, JIOCBIJIy Ta BMiHb, PO3BUBAE€ KOMYHIKaTUBHI Ta (haxoBi
KOMITETEHLIi. AKTUBI3YyIOUM HaBYAJIbHHMI Mpouec, Taka (opmMa HaBYaHHS MOTHUBYE
CTYJICHTIB 10 IPUIHATTS PIlI€Hb, 1110 Y3rOJKYIOThCA 3 IHTEpecamu iXHixX poseid. ['pasii
MalOTh MOXJIMBICTh MOEJIHATH Yy TIEBHIM 3MOJENbOBAHINA cHUTyallli CBOI 3HaHHS 3
1HO3€MHOI MOBH Ta BOJIOAIHHS (HaXOBUM MaTEPiaoM.

[lle omHa 3 1HHOBALIMHUX TEXHOJOTIH, 10 CIIOHYKA€ CTYJEHTIB JI0 aKTUBHOI Ta
TBOPUOI CIIBIpalli, — MPOEKTHA poOOTa, Ky MOKHA Ha3BaTU HABYAHHAM yepe3 Jit0. B
OCHOB1 KOXHOTO TPOEKTY JICKHUTh NpoOsiiema, IiIb BUKOHAHHS MPOEKTY — TMOIIYK
IUIAXIB BUPILIECHHS i€l npooiemu. [IpoekTH poOOTH 1AealibHI I MIHI-TPYIL, Y SIKUX
3aBJaHHS BUKOHYETBHCS CTYJICHTAMH 3 PI3HUM pPIBHEM 3HAaHb 1 SIKIi BUAThCS OJUH B
OJTHOTO CIIJIKYBAaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

Huckycisa, npebatu, AWCTYT, KPYIIUH CTUT MaloTh TaKOX MOTHBYBAIbHY
crpsiIMOBaHiCTh. Bukiiagauy AOUUIBHO 3a3/aJierib J13HATUCS MPO 3aXOIIMBI Ta IiKaBi
JUISL CTYJIEHTIB TeMH 1 oOpaTH OJIHY 3 HHUX JJIsI HACTYITHOIO OOTOBOPEHHS a00 JUCKYCIi.
3aBasKy Takiil GopMi HaBUaHHS aKTUBI3Y€EThCS yBara il MUCJICHHS CTYJICHTIB, HAJJAEThCS
MO>KJIMBICTh MPOSIBUTU KPEATUBHUM MiAX1[, MMIJIBUILYETHCS Mi3HABAIbHUIN iHTEpec. [Ipu
11bOMY (OPMYIOTBCS KOMYHIKATHBHI KOMIIETECHINT (ClIyXaTu TMapTHEpa, BUSBISATU
0CcOOHMBOCTI B KOHGIIKTHOMY, TTPOOJIEMHOMY, MIJIOBOMY CHUIKYBaHHI, IEPEKOHYBATH,
apryMEHTYBaTH, BIJICTOIOBAaTHM CBOi MO3WIlii, BUIRHO BHCIOBIIOBAaTH BIIACHY IyMKY
TOIIO).

BukopucranHs TmiCEeHHHX MarepiaiiB Uil ayAilOBaHHS 3 METOI PO3BUTKY
ayIUTUBHUX HABHYOK, MOBJICHHS, CIIOBAPHOTO 3aracy, BUMOBHU CTYJEHTIB, CIIPHUSE
NOCHJICHHIO MOTHUBAIIIl CTYJEHTIB, OCKIJIbKH MY3HKa € OJHUM 3 HalOUIbIl €(hEeKTUBHUX
Croco0iB BIUIMBY Ha BIAYYTTSA M €MOIlii, € MOTY>KHUM ICHUXOJOTTYHUM MOTHUBOM, SIKUM
JOCSTa€E MPUXOBAHUX TJTMOWNH CB1JJOMOCTI.

[IpoBeneni HampukiHli 3aHATTS peduiekcis Ta feedback maroTe MOTHMBYBanmbHUI
xapaktep. KokeH CTyZIeHT Mae 3MOTy OIIHUTH CBill BJIACHUN BHECOK Ta aKTUBHICThH i1
4yac 3aHATTS, BHCIOBUTHU CBOIO JYMKY IIOJAO y4acTi B HbOMY IHIIMX CTYACHTIB Ta
MOJUTATUCS BPAXEHHSMHU BiJ 3aHATTS 3arajioM. Bukmamad y CBOIO 4epry migOouBae
MiJICYMKH pOOOTH Ha 3aHATTI, HA3MBAa€ HAMAKTHUBHIIIUX CTYJEHTIB, TUX 3 HHUX, XTO
IIPOJICMOHCTPYBAB HAWKpaIlll pe3yabTaTH, P HEOOX1THOCTI HaJla€ peKOMEH IaIlii 010
MOBTOPEHHS MEBHUX IPAMATHYHUX 200 JTEKCUYHUX MaTepiaiB.

OTxe, mepes BUKJIaJaueM CTOITh BaXKJIMBE 3aBJAaHHS — MPOEKTYBAaHHS CHUTYaIlil
yCIiXy Ha KOXXKHOMY 13 3aHSTh, MiJ Yac sIKAX CTYICHT peajii3ye CBOI MOMJIHMBOCTI IS
CaMOBUPQXEHHSI Ta CaMOBJOCKOHAJIEHHS, MOCTYIOBOTO MPOCYBaHHS /10 MOCTaBIECHOT
[T Ta YCBITOMITIOE 3HAUYILICTh PE3YJIbTATIB CBOET JISUTBHOCTI. 3HAYHOIO MipOIO IIbOMY
crpusic atMocdepa KOHKYPEHTHOCTI 31 BCTAaHOBJICHHSM JIOCSDKHHUX IUJIEH  JJis
dbopMyBaHHS W MIATPUMAHHS ONTUMAJIbHOI MOTHBAIli CTYJEHTIB 10 HABYAJIbHOTO
poLecy.
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E-LEARNING ALS HERAUSFORDERUNG FUR DEN MODERNEN
SPRACHUNTERRICHT: ERFAHRUNGEN AUS OSTERREICH

Zusammenfassung. Der Artikel beschdftigt sich mit Einsatzméglichkeiten digitaler Medien im
Sprachunterricht anhand von praktischen Erfahrungen aus Osterreich. Lernplattformen, Virtuelle
Klassenzimmer sowie Applikationen — Apps — fiir Smartphone und Tablet sind bereits heute fiir
Studierende an Universitditen und Fachhochschulen sowie in der Sekundarstufe 2 weit verbreitet, die
osterreichischen Ambitionen gehen dahin, dass sie bereits in wenigen Jahren auch den Alltag in der
Volksschule (Grundschule) prdgen.

Schliisselworter:  mobiles Lernen, digitale Medien, elektronische Lernplattformen,
Lernmanagementsysteme, virtuelles Klassenzimmer, Apps, Sprachenunterricht

Abstract. The article overviews possible ways to implement digital media in language teaching
referring to experiences made in Austria. Learning Management Systems, Virtual Classrooms and
Apps for mobile devices are nowadays familiar for students of universities and other organizations for
higher education. Austria’s ambitions go toward implementing these measures of e-learning right from
the start of every individual learning career in Austrian ground schools.

Key words: mobile (distance) learning, distance education, distributed learning, digital media,
learning management system

6 Die im Artikel angestellten Uberlegungen stellen die personlichen Meinungen der Verfasserin und des Verfassers dar und
sind nicht als offizielle Aussagen der Institutionen, fiir welche sie tétig sind, zu verstehen.
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